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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

$isponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
grapƋiǡue ӎ }berɰŏcƋe ȖerfȄgbar in einer grafiscƋen .ntȗicƤlung ӎ Superficie 
disponible en una creaciƽn gráfica

MORE 
INFORMATION

Roccia, una tinta che infonde sicurezza. 
Una sensazione che solo un ambiente 
caro come la casa può dare.

£occiaϰ a colour radiating confidenceϯ 
A feeling that only a cherished 
environment like home can give.

£occiaϰ une teinte ǡui insuɮe la 
sécurité. Une sensation que seul peut 
apporter un espace aussi apprécié que 
la maison.  

Roccia, eine Farbe, auf die man vertrauen 
kann. Ein Gefühl, das nur eine gewohnte 
Umgebung wie das eigene Zuhause 
vermitteln kann.

Roccia, un color que infunde seguridad. 
Una sensación que solo un lugar tan 
familiar como el hogar puede dar.

E}d}S Ә �}r�£.¸. .EE.�¸ROCCIA
| Naturale 
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

$isponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
grapƋiǡue ӎ }berɰŏcƋe ȖerfȄgbar in einer grafiscƋen .ntȗicƤlung ӎ Superficie 
disponible en una creaciƽn gráfica

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ
20+ ҫ  (PHASE OUT) 

MORE 
INFORMATION

Piombo è una delle tinte, naturali 
e morbide, della collezione Fokos 
di Laminam basata sugli elementi 
primordiali della natura.

Piombo is one of the natural, soft 
colours in the Fokos collection by 
Laminam based on the primordial 
elements of nature.

Piombo est une des teintes, naturelles 
et douces, de la collection Fokos de 
Laminam reposant sur des éléments 
primordiaux de la nature.

Piombo ist eine der natürlichen, weichen 
Farben der Kollektion Fokos von 
Laminam, die auf den Urelementen der 
Natur basiert.

Piombo es uno de los colores naturales 
y suaves de la colección Fokos de 
Laminam basado en los elementos 
primordiales de la naturaleza.

PHASE OUT   $isponibile fino a esaurimento | �Ȗailable ȗƋile stocƤs last ӎ $isponible ơusǡuбő Ŭpuisement des stocƤs ӎ Solange der 
Öorrat reicƋt ӎ $isponible Ƌasta agotar eȜistencias

E}d}S Ә �}r�£.¸. .EE.�¸PIOMBO
| Naturale 
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

$isponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
grapƋiǡue ӎ }berɰŏcƋe ȖerfȄgbar in einer grafiscƋen .ntȗicƤlung ӎ Superficie 
disponible en una creaciƽn gráfica

MORE 
INFORMATION

EoƤos Frafite ź la giusta soluȧione per 
chi, dai suoi progetti di stile, si aspetta 
alta raɭnateȧȧa estetica e performance 
tecniche superiori.

EoƤos Frafite is tƋe rigƋt solution 
for those who expect high aesthetic 
sophistication and superior technical 
performance from their style projects.

EoƤos Frafite est la bonne solution 
quand on veut des projets de style, 
trźs raɭnŬs estƋŬtiǡuement et auȜ 
performances techniques supérieures.

EoƤos Frafite ist die ricƋtige fǆsung 
für alle, die von ihren Stilprojekten 
ƋoƋe ŏstƋetiscƋe £aɭnesse und 
hervorragende technische Leistungen 
erwarten.

EoƤos Frafite es la soluciƽn adecuada 
para aquellos que esperan un alto 
refinamiento estŬtico ȝ un rendimiento 
técnico superior en sus proyectos de 
estilo.

E}d}S Ә �}r�£.¸. .EE.�¸GRAFITE
| Naturale 
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(IT)
Sinergie riflesse.
Il dialogo profondo tra Uomo e Natura si traduce in una 
conversazione di sguardi e riflessi, dove Terra e Uomo, facce 
gemelle, si specchiano e collaborano in una sinergia perfetta.

(EN)
Reflected Synergies
The profound dialog between humans and nature translates 
into an interplay of glimpses and reflections, where humans 
and the earth, twin faces, reflect each other and collaborate 
in perfect synergy.

(FR)
Synergies réfléchies.
Le dialogue profond entre l’Homme et la Nature se traduit 
par une conversation de regards et de la réflexion, où la 
Terre et l’Homme, deux visages jumeaux, se réfléchissent et 
collaborent dans une synergie parfaite.

(DE)
Reflexion und Synergie. 
Erde und Mensch sind zwei Seiten einer Medaille, die 
sich gegenseitig spiegeln und in perfekter Synergie 
zusammenwirken.
Im unentwegten Austausch mit unserer Umgebung zeigt uns 
die Natur, dass wir Teil eines wunderbaren und komplexen 
Lebenssystems sind. 

(ES)
Sinergias reflejadas.
El profundo diálogo entre el ser humano y la naturaleza se 
traduce en una conversación hecha de miradas y reflejos en 
que la tierra y el ser humano —caras gemelas— se espejan el 
uno en el otro y colaboran creando una sinergia perfecta.

GEMINI 
Collection

APPLICATION
Vertical cladding

PRODUCTS USED
Gemini Cielo
Gemini Pelle
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

LUCE
| Gemini 

F.pRrR Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in due differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various two graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs deux variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte in zwei mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en dos diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION
MORE 
INFORMATION

FLORA LUCE
| Gemini 

GEMINI twO Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

PELLE
| Gemini 

F.pRrR Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in due differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various two graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs deux variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte in zwei mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en dos diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION
MORE 
INFORMATION

FLORA PELLE
| Gemini 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

GEMINI twO Ә �}r�£.¸. .EE.�¸
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

GRANO
| Gemini 

MORE 
INFORMATION

F.pRrR Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

ACERO
| Gemini 

F.pRrR Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

CIELO
| Gemini 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm

GEMINI twO Ә �}r�£.¸. .EE.�¸
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

CENERE
| Gemini 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm

GEMINI twO Ә �}r�£.¸. .EE.�¸
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ҫ E¿ff SRç.ϱ fastra formato Шuscita fornoаϰ non rifilata
 ¿ntrimmed end product ӎ  roduit fini non coupŬ ӎ  lattenformat nicƋt reƤtifiȧiert
 a̧bla formato Шsalida de Ƌornoа ȝϰ por lo tantoϰ no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

MUSCHIO
| Gemini 

F.pRrR Ә �}r�£.¸. .EE.�¸

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

2 ҫ
2+ 

KEYBOARD
�omposiȧione su reteϯ 
Ordine minimo 2 mq e multipli / 
�omposition on mesƋϯ 
Minimum order 2 sqm and multiples.

formato | size

333x200 mm / 13.1"x7.9"

spessore | thickness

2+
30 mm

20
0 

m
m

333 mm
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TEXTURE EFFECT
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(IT)
Effetto Texture: Semplice ma moderna, 
cattura la luce in un abbraccio fluido.
L’effetto texture è la sintesi tra modernità e 
essenzialità. Con la sua capacità di catturare 
la luce e di fluire come un liquido solido, le 
superfici Laminam effetto texture regalano 
agli spazi contemporaneità e stile.

(EN)
Texture effect: Simple yet modern, resin 
catches the light in a fluid embrace.
Texture effect is the perfect blend of modern 
and elemental. With their ability to capture 
the light and flow like a solid liquid, Laminam 
texture effect surfaces lend a contemporary 
style to their surroundings.

(FR)
Effet de texture : simple et moderne, 
capturant la lumière dans une étreinte 
insaisissable.
L'effet de texture est la synthèse de la 
modernité et de l'essentiel. Grâce à leur 
capacité à capter la lumière et à s'écouler 
comme un liquide robuste, les surfaces 
Laminam avec effet de texture confèrent un 
style contemporain aux espaces.

(DE)
Textur-Effekt: Einfach und doch modern 
fängt er das Licht ein.
Der Textur-Effekt ist die Synthese von 
Moderne und Wesentlichkeit. Die Laminam-
Oberflächen mit Textur-Effekt verleihen 
Räumen durch ihre Fähigkeit, das Licht 
einzufangen und gleichsam „im Fluß zu sein“ 
einen modernen Look und Stil.

(ES)
Efecto Textura: Simple pero moderno, 
captura la luz en un abrazo fluido.
El efecto textura es la síntesis perfecta de 
modernidad y minimalismo. Con su capacidad 
de capturar la luz y fluir como un líquido 
sólido, las superficies de Laminam efecto 
textura aportan contemporaneidad y estilo a 
los espacios.
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(IT)
Una linea gioiello nata per innovare e che continua ancora stupire.
La linea Filo è la traduzione sulla superficie architettonica di un 
gioiello. Nata oltre 10 anni fa, è stata concepita dall’immagine 
di un filo cangiante che si ripete all’infinito in un susseguirsi di 
intrecci. Una delle collezioni da sempre più apprezzate per il 
tocco prezioso che riesce a dare ai contesti in cui viene applicata.

(EN)
A gem line launched to innovate and which still continues to 
astound.
The Filo line is the translation of a gem onto an architectural 
surface. It was coined 10 years ago, inspired by the image of an 
endlessly recurring interwoven iridescent thread. It is one of the 
most popular series ever thanks to the precious touch it manages 
to lend any setting it is applied to. 

(FR)
Un bijou dont la vocation est l’innovation et qui saura vous 
étonner.
La ligne Filo représente la traduction d’un bijou en surface 
architecturale. Née il y a 10 ans, elle a été conçue à partir de 
l’image d’un fil irisé qui se répète infiniment dans une trame. 
Une des collections les plus appréciées depuis toujours, pour 
la touche précieuse qu’elle parvient à offrir aux espaces dans 
lesquels elle est appliquée.

(DE)
Dieses Schmuckstück unter den Linien entstand für 
Innovationsprojekte und stößt weiterhin immer auf großen 
Anklang.
Die Flächen der Linie Filo zeugen von der architektonischen 
Oberfläche eines Schmuckstücks. Diese mehr als 10 Jahre 
alte Linie ahmt das Bild eines irisierenden, sich unendlich 
verflechtenden Fadens nach. Diese Kollektion stößt auf einen 
immer größeren Anklang, da sie den Umgebungen einen wertvollen 
Touch verleiht.

(ES)
Una joya creada para innovar que nunca deja de sorprender.
La línea Filo es como una joya para las superficies 
arquitectónicas. Creada hace más de 10 años, se concibió a partir 
de la imagen de un hilo iridiscente que se repite sin cesar en 
una sucesión de entrelazamientos. Una de las colecciones más 
populares por el precioso toque que logra dar a las estancias en 
las que se aplica.

FILO 
Collection

APPLICATION
Cladding & Flooring

PROJECT NAME
Valtorta 52

ARCHITECT
Park Associati

PRODUCT USED
Filo Pece
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Brina è la quota più chiara della 
serie, che richiama il bianco freddo e 
striato dell’omonima precipitazione 
atmosferica.

Brina - frost - is the lightest tone in the 
series, recalling the cold, streaked white 
of the atmospheric precipitation of the 
same Italian name.

Brina est la variante la plus claire de 
la série, qui rappelle le blanc froid et 
strié de la gelée, dont elle tire son nom 
italien.

Brina ist die hellste Farbnuance der Serie 
und erinnert an das kalte, gestreifte Weiß 
des Morgenfrosts. Diese dreidimensional 
schillernde Oberfläche basiert auf dem 
Bild eines Fadens, der sich in einer Folge 
von Verflechtungen endlos wiederholt.

Brina es el elemento más claro de la 
serie, que recuerda el blanco frío y las 
grietas típicas de la escarcha (brina en 
italiano).

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

BRINA
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Argento compone la palette cromatica 
elegante e variegata della collezione 
Laminam Filo, una linea gioiello che 
nasce dall’immagine di un filo ripetuto 
all’infinito e che suggestiona alla vista 
e al tatto.

Argento makes up the elegant and 
varied colour palette of the Laminam 
Filo collection, a gem line based on the 
image of an endlessly recurring thread 
that is striking to the eye and to the 
touch.

Argento compose la palette de couleurs 
élégante et variée de la collection 
Laminam Filo, une ligne qui rappelle les 
bijoux dont elle s’inspire, née de l’image 
d’un fil répété à l’infini, ouverte aux 
suggestions visuelles et tactiles.

Argento bildet die elegante und 
vielfältige Farbpalette der Laminam-
Kollektion Filo, eine wertvolle Serie, die 
auf einem sich endlos wiederholenden 
Faden basiert, und sowohl das Auge als 
auch den Tastsinn überrascht.

Argento conforma la elegante y variada 
paleta de colores de la colección 
Laminam Filo, una línea que recuerda las 
joyas en las que se inspira: la imagen de 
un hilo que se repite hasta el infinito y 
que sorprende a la vista y al tacto.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+  
3 ҫ

ARGENTO
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT

Prodotto a disponibilità immediata parte della selezione Laminam Architecture for Retail. | Product available immediately, part of the Laminam 
Architecture for Retail selection. | Produit disponible immédiatement, faisant partie de la sélection Laminam Architecture for Retail. | Sofort verfügbares 
Produkt, Teil der Laminam Architecture for Retail Auswahl. | Producto disponible de inmediato, parte de la selección Laminam Architecture for Retail.
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Apprezzata da sempre per il tocco 
prezioso che riesce a dare ai contesti 
interni ed esterni in cui viene applicata, 
dà vita a superfici tridimensionali 
e cangianti con un look metallico e 
lucente di sicuro impatto.

Always appreciated for the precious 
touch it gives to indoor and outdoor 
contexts where it is applied, it creates 
three-dimensional and iridescent 
surfaces with a metallic and shiny look 
of great impact.

Apprécié depuis toujours pour l’aspect 
précieux qu’elle parvient à apporter 
aux espaces intérieurs et extérieurs 
où elle est appliquée, elle permet de 
créer des surfaces tridimensionnelles et 
changeantes avec un aspect métallique 
et brillant qui attire le regard.

Sie wird seit jeher aufgrund des edlen 
Touches geschätzt, den sie im Innen- 
und Außenbereich verleiht. Sie schafft 
dreidimensionale und schillernde 
Oberflächen mit einem metallischen 
und glänzenden Aussehen von großer 
Wirkung.

Valorada siempre por el toque precioso 
que logra dar a contextos interiores 
y exteriores en los que se aplica, da 
vida a superficies tridimensionales e 
iridiscentes con un aspecto metálico y 
brillante de gran impacto.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+  
3 ҫ

ORO
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT

Prodotto a disponibilità immediata parte della selezione Laminam Architecture for Retail. | Product available immediately, part of the Laminam 
Architecture for Retail selection. | Produit disponible immédiatement, faisant partie de la sélection Laminam Architecture for Retail. | Sofort verfügbares 
Produkt, Teil der Laminam Architecture for Retail Auswahl. | Producto disponible de inmediato, parte de la selección Laminam Architecture for Retail.
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Lo scuro tenue e famigliare della Ghisa 
arricchisce con il suo carattere le 
superfici di Filo, una delle collezioni 
divenute ormai storiche di Laminam 
e che rappresenta la traduzione sulla 
materia ceramica di un gioiello.

The soft, familiar dark colour of Ghisa 
adds character to the surfaces of Filo, 
one of Laminam’s historic collections, 
representing the translation of a gem 
into ceramic material.

Grâce à son caractère douce et naturel, 
Ghisa enrichit les surfaces de Filo, une 
des collections devenues iconiques de 
Laminam et qui représente la traduction 
d’un bijou sur un matériau céramique.

Die zarte dunkle Farbe von Ghisa verleiht 
den Oberflächen Filo eine kostbare 
Perfektion. Es handelt sich um eine der 
ältesten Kollektionen von Laminam, bei 
der ein Schmuckstück in keramisches 
Material umgewandelt wurde.

El tono suave y familiar de Ghisa 
embellece con su carácter las 
superficies de Filo, una de las 
colecciones históricas de Laminam 
que representa la belleza de una joya 
plasmada en el material cerámico.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

GHISA
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Grazie alla tinta decisa e fortemente 
d’impatto Mercurio, la superficie attira 
con i suoi giochi di luce e stupisce chi 
la sfiora.

Thanks to its bold and striking Mercurio 
colour, the surface attracts with its play 
of light and amazes those who merely 
touch it.

Grâce à la teinte intense et à fort impact 
Mercurio, la surface attire par ses jeux de 
lumière et étonne ceux qui l’eɮeurent.

Dank ihrer kräftigen und wirkungsstarken 
Quecksilberfarbe, zieht Mercurio mit 
dem Lichtspiel auf den Flächen die 
Blicke auf sich.

Gracias al color Mercurio, fuerte e 
impactante, la superficie atrae con su 
juego de luces y sorprende a quienes la 
tocan.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

MERCURIO
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

MORE 
INFORMATION

Insieme a Mercurio, Pece è forse la 
scelta più azzardata, la più scura e 
materica, concepita per conferire un 
look metallico a pavimenti, rivestimenti 
e complementi d'arredo.

Together with Mercurio, Pece is perhaps 
the boldest, darkest and most textural 
choice, designed to give a metallic look 
to flooring, cladding and furniture design.

Avec Mercurio, Pece est peut-être le 
choix le plus audacieux, le plus foncé 
et le plus matériel, conçu pour apporter 
un style métallique aux revêtements 
de sol et muraux et compléments 
d’ameublement.

Zusammen mit Mercurio, ist Pece 
vielleicht die kühnste, dunkelste und 
strukturierteste Wahl, die Böden, 
Wänden und Einrichtungen einen 
metallischen Look verleiht.

Junto a Mercurio, Pece es quizás la 
opción más atrevida, la más oscura y 
matérica, concebida para dar un aspecto 
metálico a pavimentos, revestimientos y 
complementos de decoración.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

PECE
| Filo 

FILO Ә TEÜTURE EFFECT
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(IT)
Una linea capace di incantare la vista e sorprendere il tatto.
Seta è nata con la volontà di sperimentare e l’intento di 
stupire chi la guarda e la tocca. Il nome è dovuto a un filo 
che viene ripetuto su tutte le superfici fino a produrre una 
percezione di graffiatura su lastre a tinta unita. Il concept è 
molto simile a quello della linea collection, ma in questo caso 
si ha un coinvolgimento materico differente.

(EN)
A line that is enchanting to look at and surprising to touch.
Seta was coined with the desire to experiment and the 
intention of astounding the end users as they observe and 
touch it. Its name is due to a thread which is repeated on 
all the surfaces, to produce the perception of scratches on 
plain-coloured slabs. The concept is very similar to that of 
the Collection line, but in this case the material involvement 
is different.

(FR)
Une ligne qui séduit à la vue et surprend au toucher.
À la base de Seta, une volonté d’expérimenter et une 
intention de surprendre celui qui l’admire et la touche. Son 
nom (soie) se réfère à un fil qui est répété sur toutes les 
surfaces jusqu’à produire une perception d’éraflure sur des 
plaques en teinte unie. Le concept est très similaire à celui 
de la ligne Collection, mais ici, le rendu matériel est différent.

(DE)
Eine Linie, die alle Blicke auf sich zieht und sich 
überraschend anfühlt.
Seta entstand aus dem Wunsch des Experimentierens und 
will den Beobachter erstaunen. Der Name bezieht sich auf 
einen Faden, der sich auf allen Oberflächen wiederholt, und 
die Uniplatten mit einem einheitlichen Dekor überzieht. Das 
Konzept ist dem der Linie Collection sehr ähnlich, aber mit 
einer anderen Stofflichkeit.

(ES)
Una línea capaz de deleitar la vista y sorprender al tacto.
Seta nació con el deseo de experimentar y la intención de 
asombrar a quien mira y toca esta colección. El nombre se 
debe a un hilo que se repite en todas las superficies para 
producir una percepción de rayado en tablas de colores lisos. 
El concepto es muy similar al de la línea Collection, pero en 
este caso el material implicado es diferente.

SETA 
Collection

APPLICATION
Furnishings & Design

PROJECT NAME
Flou Wardrobe

PRODUCT USED
Liquorice



370

ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

Seta Or nasce con la volontà di 
sperimentare e con l'intento di stupire 
chi guarda e tocca questa superficie.

The Seta Or was created with the desire 
to experiment, aiming to amaze those 
who look at and touch this surface.

Seta Or est issue de la volonté 
d’expérimenter et de l’intention 
d’étonner tous ceux qui admirent et 
touchent cette surface.

Seta Or entsteht aus dem Wunsch nach 
gewagteren Ausstattungslösungen, die 
auch den Tastsinn des Beobachters 
überraschen sollen.

Seta Or nace con la voluntad de 
experimentar y con la intención de 
asombrar a todo aquel que mire y toque 
esta superficie.

OR
| Naturale 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

SETA Ә TEÜTURE EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

Mistero, eleganza: questa potrebbe 
essere una possibile descrizione per 
la collezione Seta Liquorice, che 
declina l’esperienza tattile della seta in 
tecnologia ceramica. 

Mystery, elegance: this could be a 
possible description for the Seta 
Liquorice collection which combines the 
tactile experience of silk with ceramic 
technology. 

Mystère, élégance : cela pourrait 
être une possible description de la 
collection Seta Liquorice, qui transpose 
l’expérience tactile de la soie à la 
technologie céramique. 

Geheimnisvolle Eleganz: Diese 
Beschreibung könnte auf die Kollektion  
Seide Liquorice zutreffen, bei der der 
für Seide typische Tastsinn mit mit 
Keramiktechnologie verbunden wird. 

Misterio, elegancia: esta podría ser una 
posible descripción para la colección 
Seta Liquorice, que expresa el tacto de 
la seda en la tecnología cerámica.

LIQUORICE
| Naturale 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

SETA Ә TEÜTURE EFFECT
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METAL EFFECT
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(IT)
Delicato e riflettente, il metallo si adatta a 
ogni ambiente.
Il metallo è un alleato della modernità, un 
materiale che si presta a molteplici scopi. 
La versatilità delle superfici Laminam 
effetto metallo consente di creare strutture 
interessanti, come intricati gioielli. La 
riflessione della luce sulla lastra dona un 
tocco di brillantezza e tecnologia agli spazi.

(EN)
Gentle and reflective, metal is suitable for 
any surroundings.
Metal is an ally of modern design, a material 
which plies to multiple uses. The versatility 
of Laminam metal effect surfaces makes 
it possible to create interesting structures, 
like elaborate jewelry. The reflection of light 
on the slab adds a touch of brightness and 
technology to settings.

(FR)
Délicat et réfléchissant, le métal s’adapte à 
tous les espaces.
Le métal est un allié de la modernité, 
un matériau qui convient à de nombreux 
usages. La polyvalence des surfaces 
Laminam effet métal permet de créer des 
structures intéressantes, comme des bijoux 
sophistiqués. La réflexion de la lumière sur la 
plaque apporte une touche de brillance et de 
technologie aux espaces.

(DE)
Metall ist gefällig und reflektiert und passt 
sich jedem Ambiente an.
Metall ist ein Verbündeter der Moderne, 
ein Material, das sich für zahlreiche 
Zwecke eignet. Oberflächen von Laminam 
in Metalloptik sind sehr vielseitig und mit 
ihnen lassen sich interessante Strukturen 
kreieren, die an filigranen Schmuck erinnern.  
Das auf der Platte reflektierte Licht sorgt 
in den Räumen für einen Touch Glanz und 
technischen Charakter.

(ES)
Delicado y reflectante, el metal se adapta a 
cualquier entorno.
El metal es un aliado de la modernidad, 
un material que se presta a múltiples 
propósitos. La versatilidad de las superficies 
Laminam efecto metal permite crear 
estructuras interesantes, como joyas 
intrincadas. El reflejo de la luz sobre la tabla 
aporta un toque de brillo y tecnología a los 
espacios.
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APPLICATION
Cladding & Flooring
Furnishings & Design

PROJECT NAME
Shef Terrace

DESIGN STUDIO
Alta Idea Design Studio

PRODUCT USED
Ossido Bruno

(IT)
Una collezione che cristallizza la materia nel tempo
La linea Ossido nasce da una scommessa contro il tempo, dal 
voler cristallizzare un materiale in un preciso momento della 
sua vita e farlo rimanere così per sempre. Per la precisione, 
si tratta della riproduzione di un processo di ossidazione di 
lastre di rame e metallo, che produce un colore molto forte e 
ricco, ma che poi inevitabilmente sparisce con l’avanzare del 
processo di ossidazione.

(EN)
A series that crystallises material in time
The Ossido line stems from a wager against time, in an 
attempt to crystallise a material at a specific point in its 
life and have it stay that way forever. Specifically, it entails 
the reproduction of a oxidation process on slabs of copper 
and metal, which generates a very strong and rich colour, 
yet which inevitably disappears as the oxidation process 
progresses.

(FR)
Une collection qui fige la matière dans le temps
À la base de la ligne Ossido, il y a un défi envers le temps: 
une volonté de figer un matériau à un moment précis de 
sa vie, et qu’il reste ainsi pour toujours. Plus précisément, 
il s’agit de la reproduction d’un processus d’oxydation de 
plaques de cuivre et métal, qui produit une couleur très 
prononcée et riche, mais qui disparaît inévitablement au fil du 
processus d’oxydation.

(DE)
Eine Kollektion, die Materie auf Dauer kristallisiert
Die Linie Ossido entsteht aus einer Wette gegen die Zeit, aus 
dem Wunsch, ein Material zu einem bestimmten Zeitpunkt 
seines Lebens zu kristallisieren und für immer so zu belassen. 
Genauer gesagt handelt es sich um die Reproduktion eines 
Oxidationsprozesses von Kupfer- und Metallblechen, der 
eine sehr kräftige und satte Farbe erzeugt, welche dann 
aber im Laufe des Oxidationsprozesses unweigerlich wieder 
verschwindet.

(ES)
Una colección que perpetúa la materia en el tiempo
La línea Ossido surge de una apuesta contra el tiempo, al 
querer perpetuar un material en un momento preciso de 
su vida y hacer que permanezca así para siempre. Para 
ser exactos, se trata de la reproducción de un proceso 
de oxidación de placas de cobre y metal, que produce un 
color fuerte y característico, pero que luego desaparece 
inevitablemente a medida que avanza el proceso de oxidación.

OSSIDO 
Collection
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5    

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

12+ ҫ

Coniugando arte, creatività e qualità 
superiore, la nuance Verderame 
conferma l’affinità di Laminam con il 
mondo del design e la sua vocazione alla 
sperimentazione estetica.

Combining art, creativity and superior 
quality, the Verderame shade confirms 
Laminam's affinity with the world of 
design and its vocation for aesthetic 
experimentation.

En associant art, créativité et haute 
qualité, la nuance Verderame confirme la 
proximité de Laminam avec le monde du 
design et sa vocation à l’expérimentation 
esthétique.  

Die Nuance Verderame vereint Kunst, 
Kreativität und höchste Qualität und 
bestätigt die Affinität von Laminam zur 
Welt des Designs und seine Berufung 
zum ästhetischen Experiment.

Combinando arte, creatividad y calidad 
superior, el matiz Verderame confirma 
la afinidad de Laminam con el mundo 
del diseño y su vocación por la 
experimentación estética.

VERDERAME
| Naturale 

OSSIDO Ә METAL EFFECT

Prodotto a disponibilità immediata parte della selezione Laminam Architecture for Retail. | Product available immediately, part of the Laminam 
Architecture for Retail selection. | Produit disponible immédiatement, faisant partie de la sélection Laminam Architecture for Retail. | Sofort verfügbares 
Produkt, Teil der Laminam Architecture for Retail Auswahl. | Producto disponible de inmediato, parte de la selección Laminam Architecture for Retail.
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Prodotto a disponibilità immediata parte della selezione Laminam Architecture for Retail. | Product available immediately, part of the Laminam 
Architecture for Retail selection. | Produit disponible immédiatement, faisant partie de la sélection Laminam Architecture for Retail. | Sofort verfügbares 
Produkt, Teil der Laminam Architecture for Retail Auswahl. | Producto disponible de inmediato, parte de la selección Laminam Architecture for Retail.

ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4аx118.1а

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7аx127.5а

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

MORE 
INFORMATION

La colorazione Bruno, forte e decisa, 
crea effetti di grande matericità 
che la luce esalta giocando un ruolo 
fondamentale.

The strong and decisive Bruno colour 
creates highly textural effects, enhanced 
by light which plays a fundamental role.

La couleur Bruno, forte et intense, crée 
des effets très matériels mis en valeur 
par le rôle fondamental de la lumière.

Die kräftige und entschiedene Farbe 
Bruno erzeugt sehr stoɮiche Effekte, die 
durch das Licht noch verstärkt werden, 
das eine wesentliche Rolle spielt.

El fuerte e intenso color Bruno crea 
efectos de gran fuerza material que la 
luz realza jugando un papel fundamental.

BRUNO
| Naturale 

OSSIDO Ә METAL EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4аx118.1а

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7аx127.5а

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

MORE 
INFORMATION

Pavimenti, rivestimenti e complementi 
d’arredo interni o esterni si pregiano di un 
look moderno ma minimale, tipico dello 
stile urban.

Flooring, cladding and interior and exterior 
furnishings are thus given a modern yet 
minimalist look, typical of the urban style.

Les revêtements de sol et muraux et 
compléments d’ameublement, intérieurs 
et extérieurs, arborent ainsi une image 
moderne mais minimaliste, typique du 
style urban.

Boden- und Wandbeläge, Verkleidung 
von Ausstattungsgegenständen im Innen- 
und Außenbereich erhalten so einen 
modernen, minimalistischen Look, der für 
den urbanen Stil typisch ist.

Pavimentos, revestimientos y 
complementos de decoración interiores o 
exteriores lucen así un aspecto moderno 
pero minimalista, típico del estilo urbano.

NERO
| Naturale 

OSSIDO Ә METAL EFFECT
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(IT)
Intrappolare lo scorrere del tempo sulla superficie ceramica.
La linea Oxide è in qualche modo la sorella maggiore di 
quella Ossido ed è uno dei prodotti più longevi di Laminam. 
Anche in questo caso, la sua creazione è partita dallo studio 
di materiali osservati e sottoposti agli agenti atmosferici, 
per poi fotografarne un particolare momento del processo di 
ossidazione sulla superficie di ceramica.

(EN)
Trapping the passing of time onto the surface of ceramic.
The Oxide line is in some way the older sister of the Ossido 
line, and it is one of Laminam’s oldest products. In this case 
too, its creation started with a study of materials, which were 
observed and subjected to the atmospheric agents; a specific 
moment in the oxidation process on the ceramic surface was 
then caught on camera.

(FR)
Capter le passage du temps dans une surface en céramique.
La ligne Oxide est en quelque sorte la grande sœur de la ligne 
Ossido. C’est un des produits les plus anciens de Laminam. 
Ici aussi, sa création a démarré avec l’étude de matériaux 
observés, soumis aux agents atmosphériques, pour en  
photographier  ensuite un moment particulier du processus 
d’oxydation et le transférer sur la surface en céramique.

(DE)
Das Vergehen der Zeit auf einer keramischen Oberfläche.
Die Linie Oxide ist eine Vorgängerin der Linie Ossido und eines 
der langlebigsten Produkte von Laminam. Auch in diesem Fall 
führen die Ursprünge auf die Untersuchung von Materialien 
zurück, die atmosphärischen Einflüssen ausgesetzt wurden, 
um dann einen bestimmten Moment des Oxidationsprozesses 
auf der Keramikoberfläche wie ein Foto nachzubilden.

(ES)
Atrapar el paso del tiempo en la superficie del gres 
porcelánico.
La línea Oxide es de alguna manera la hermana mayor de 
Ossido y es uno de los productos más longevos de Laminam. 
También en este caso, su creación es el resultado del 
estudio de materiales observados y sometidos a los agentes 
atmosféricos, para luego congelar un momento particular del 
proceso de oxidación en la superficie de gres porcelánico.

OXIDE 
Collection

APPLICATION
External facades
Furnishing & Design

PROJECT NAME
Private House

DESIGN STUDIO
Studio VBAA
 
PRODUCT USED
Oxide Moro
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

L’effetto materico che caratterizza Oxide 
Bianco è quello dell’ossidazione del 
metallo, con una palette cromatica dai 
toni glaciali e leggere sfumature tendenti 
al grigio chiaro.

The textural effect that characterises the 
Oxide Bianco is that of metal oxidation, 
with a colour palette of glacial tones and 
light shades tending towards light grey. 

L’effet matériel qui caractérise la Oxide 
Bianco est l’oxydation du métal, avec 
une palette de couleurs aux tons froids 
et de légères nuances tendant vers le 
gris clair. 

Die Stoɮichkeit, die Oxide Bianco 
kennzeichnet, entspricht einer 
Metalloxidation, mit einer Farbpalette 
aus Gletschertönen und hellen, ins 
Hellgraue tendierenden Schattierungen. 

El efecto matérico que caracteriza 
a la colección Oxide Bianco es el 
de la oxidación del metal, con una 
paleta cromática de tonos glaciales y 
tonalidades claras que tienden al gris 
claro. 

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

BIANCO
| Naturale 

OÜIDE Ә METAL EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

La collezione Oxide nella nuance Perla 
avvolge gli ambienti con la sua palette 
cromatica grigio-argento, morbida 
e delicata, in grado di impreziosire 
pavimenti e rivestimenti e complementi 
d'arredo.

The Oxide collection in the Perla shade 
envelops rooms with its soft and 
delicate silver-grey colour palette, which 
enhances floorings and claddings, as 
well as furnishing design elements.

La collection Oxide, dans la nuance 
Perla, enveloppe les espaces de sa 
palette de couleurs gris-argent, douce 
et délicate, capable d’enrichir des 
revêtements de sol, des revêtements 
muraux et des complément 
d'ameublement. 

Mit der Kollektion Oxide färben sich 
die Umgebungen in der Nuance 
Perla in ein zartes Silbergrau, das 
Boden- und Wandbeläge sowie 
Ausstattungsgegenstände stilvoll 
aufwertet. 

La colección Oxide en el tono Perla 
envuelve las habitaciones con su paleta 
de colores gris plata, suave y delicada, 
capaz de embellecer pavimentos, 
revestimientos y complementos de 
decoración.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

PERLA
| Naturale 

OÜIDE Ә METAL EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

Oxide Avorio replica l’effetto del metallo 
ossidato con sfumature sui toni del 
bianco e del nocciola chiaro, che bene 
di sposano con ambienti moderni come 
complementi d’arredo, pur mantenendo 
un’allure elegante anche per pavimenti e 
rivestimenti in metallo.

Oxide Avorio, replicates the effect of 
oxidised metal with shades of white 
and light hazelnut, which go well with 
modern environments as furnishing 
design elements, while maintaining an 
elegant allure even for metal flooring and 
cladding applications.

Oxide Avorio reproduit l’effet du 
métal oxydé avec des nuances dans 
les tons blanc et noisette clair, qui 
se marient parfaitement avec des 
espaces modernes comme complément 
d’ameublement, tout en conservant 
un cachet élégant également comme 
revêtements de sol ou muraux en métal.

Oxide Avorio bildet oxidiertes Metall 
mit Weiß- und Haselnusstönen 
nach, und passt als Verkleidung von 
Ausstattungsgegenständen gut zu 
modernen Umgebungen. Auch als 
Boden- und Wandbelag wird eine 
elegante Ausstrahlung erzielt.

Oxide Avorio, replica el efecto del metal 
oxidado con tonos de blanco y avellana 
claro, que combinan bien con ambientes 
modernos como complementos de 
decoración, manteniendo un toque 
elegante también en para pavimentos y 
revestimientos metálicos.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5 чГ M�«.ч}¿¸Дч

3 ҫ

AVORIO
| Naturale 

OÜIDE Ә METAL EFFECT

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

La superficie Oxide Moro grazie alla 
profondità materica della finitura 
Naturale, crea effetti tridimensionali 
inediti e raffinati per un total look di 
grande impatto.

The Oxide Moro surface, thanks to the 
textural depth of the Natural finish, 
creates unusual and refined 3-D effects 
for a highly-impacting total look.

Grâce à la profondeur matérielle de la 
finition Naturelle, la surface Oxide Moro 
crée des effets tridimensionnels inédits 
et raffinés pour un total look à fort 
impact.

Natural Matt-Finish der mit Oxide Moro 
verlegten Flächen werden besonders 
raffinierte, dreidimensionale Effekte mit 
einem sehr wirkungsvollen Gesamtbild 
erzeugt.

Gracias a la profundidad matérica del 
acabado Natural, la superficie Oxide 
Moro crea nuevos y refinados efectos 
tridimensionales para un total look de 
gran impacto.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

MORO
| Naturale 

OÜIDE Ә METAL EFFECT
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

La superficie Oxide Nero, insieme alle 
altre quattro nuance della collezione, 
è la somma di molteplici tecnologie 
decorative che vengono combinate ed 
arricchite con pigmenti naturali dal look 
metallico.

The Oxide Nero surface, along with the 
other four nuances of the collection, 
is the sum of multiple decorative 
technologies that are combined and 
enriched with metal-look natural 
pigments.

La surface Oxide Nero, ainsi que les 
quatre autres nuances de la collection, 
représentent la somme de nombreuses 
technologies décoratives qui sont 
combinées et enrichies de pigments 
naturels au look métallique.

Die Oberfläche Oxide Nero ist zusammen 
mit den anderen vier Farbnuancen 
der Kollektion das Ergebnis mehrerer 
dekorativer Technologien, die mit 
natürlichen Pigmenten mit Metallic-Look 
kombiniert und angereichert sind.

La superficie Oxide Nero, junto con 
los otros cuatro tonos de la colección, 
es la suma de múltiples tecnologías 
decorativas que se combinan y 
embellecen con pigmentos naturales de 
aspecto metalizado.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5 чГ M�«.ч}¿¸Дч

3 ҫ

NERO
| Naturale 

OÜIDE Ә METAL EFFECT

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias
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WOOD EFFECT
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(FR)
Naturel et polyvalent, le bois raconte des 
histoires à travers ses veines.
Le bois est un don de la nature, une matière 
accueillante qui nous entoure au quotidien. 
Ses veines racontent l’histoire du monde 
dont il provient. Capables de transformer 
les espaces en des lieux sources de chaleur 
et de confort, les surfaces céramiques effet 
bois sont une alternative viable au parquet.

(DE)
Holz ist natürlich und vielseitig und erzählt 
durch seine Maserung Geschichten.
Holz ist ein Geschenk der Natur, ein 
einladendes Material, das uns tagtäglich 
umgibt. Seine Maserungen erzählen von 
seiner Vergangenheit, von der Welt, aus der 
es stammt. Keramikflächen in Holzoptik 
sind eine gute Alternative für Parkett und 
in der Lage, Räume in Komfort und Wärme 
ausstrahlende Orte zu verwandeln.

(ES)
Natural y versátil, la madera cuenta historias 
a través de su veteado.
La madera es un regalo de la naturaleza, 
un material acogedor que nos envuelve en 
nuestro día a día. Sus venas cuentan la 
historia del mundo del que proviene. Las 
superficies de piedra sinterizada imitación 
madera son una buena alternativa al parquet, 
capaz de transformar los espacios en lugares 
que rezuman calidez y confort.

(IT)
Naturale e versatile, il legno racconta storie 
attraverso le sue venature.
Il legno è un dono della natura, un materiale 
accogliente che ci circonda quotidianamente. 
Le sue venature narrano la storia del mondo 
da cui proviene. Le superfici ceramiche 
effetto legno sono una valida alternativa al 
parquet, in grado di trasformare gli spazi in 
luoghi che emanano calore e comfort. 

(EN)
Natural and versatile, wood tells stories 
through its grain patterns.
Wood is a gift of nature, a welcoming 
material which surrounds us every day. Its 
grain patterns tell the story of the world 
it originates from. Wood effect ceramic 
surfaces are a valid alternative to wooden 
flooring, as they are capable of transforming 
spaces into places that exude warmth and 
comfort.
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(IT)
I sostegni della Serenissima si trasformano in raffinata 
eleganza.
La linea Legno Venezia è ispirata alle briccole, i sostegni 
famosi in tutto il mondo, che da diversi secoli delimitano la 
navigazione dei canali veneziani. Quando vengono sostituiti 
a causa dell’usura causata dall’azione dell’acqua salmastra, 
gli artigiani della Serenissima, danno loro una nuova vita, 
trasformandoli in complementi di arredo.

(EN)
The stakes from the Republic of Venice are transformed into 
refined elegance.
The Legno Venezia line is inspired by Briccole, those stakes 
famous across the globe, which have guided vessels along the 
Venetian canals for centuries. When they are replaced due to 
wear caused by the effect of brackish water, the craftsmen of 
the Republic of Venice give them a new lease of life, turning 
them into items of interior décor.

(FR)
Les pilotis de Venise en version élégante et raffinée.
La ligne Legno Venezia s’inspire des  briccole , parfois appelés 
ducs d’Albe, ces fameux pilotis vénitiens que tout le monde 
connaît et qui délimitent depuis des siècles la navigation des 
canaux. Lorsque les artisans de la Sérénissime les remplacent 
à cause de l’usure engendrée par l’eau salée, ils leur offrent 
une seconde vie en les transformant en compléments 
d’ameublement.

(DE)
Die Pfähle Venedigs verwandeln sich in raffinierte Eleganz.
Die Linie Legno Venezia ist von den Pfahlbündeln inspiriert, 
den weltberühmten Stützen, die seit mehreren Jahrhunderten 
die Schifffahrt auf den venezianischen Kanälen begrenzen. Die 
alten, aufgrund der Einwirkung von Salzwasser zu ersetzenden 
Pfähle werden von den venezianischen Handwerkern zu neuem 
Leben erweckt und als Einrichtungsgegenstände benutzt.

(ES)
Los postes de la Serenísima República de Venecia se 
convierten en sofisticada elegancia.
La línea Legno Venezia está inspirada en los briccole (los 
postes que asoman en la laguna), los mundialmente conocidos 
palos de madera que durante varios siglos han delimitado la 
navegación de los canales venecianos. Cuando se sustituyen 
por el desgaste provocado por el agua salada, los artesanos de 
la Serenísima les dan una segunda vida, transformándolos en 
accesorios de decoración.

LEGNO VENEZIA 
Collection

APPLICATION
External claddings

PROJECT NAME
Private Residences 
De Gasperi

DESIGN STUDIO
GE Homes

PRODUCT USED
Legno Venezia Sabbia
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

LEGNO VENEZIA Ә WOOD EFFECT

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+ чГ M�«.ч}¿¸Дч

3 ҫ чГ M�«.ч}¿¸Дч

Corda è la tonalità della collezione Legno 
Venezia che richiama gli ormeggi delle 
barche cullate dalla marea lungo i canali 
della Serenissima.

Corda is the shade of the Legno Venezia 
collection that recalls the moorings 
of boats rocking in the tide along the 
canals of Republic of Venice.

Corda est la teinte de la collection Legno 
Venezia qui rappelle les mouillages des 
bateaux bercés par la marée le long des 
canaux de la République de Venise.

Corda ist der Farbton der Kollektion 
Legno Venezia, die an die Anlegestellen 
der Boote erinnert, die in den Kanälen 
der Serenissima in den Gezeiten 
schaukeln.

Corda es el tono de la colección Legno 
Venezia que recuerda los amarres de 
las barcas acunadas por la marea a lo 
largo de los canales de la República de 
Venecia.

MORE 
INFORMATION

CORDA
| Naturale 

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias





402

ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4аx118.1а

spessore | thickness

3+
5
3 ҫ

formato | size

1620x3240 mm / 63.7аx127.5а

spessore | thickness

12+ ҫ

LEGNO VENEZIA Ә WOOD EFFECT

Sabbia permette abbinamenti originali, 
sia in termini cromatici che materici, per 
creare ambienti dagli effetti stilistici piȆ
diversi.

Sabbia allows original combinations, 
both in terms of colour and texture, to 
create environments with a wide variety 
of stylistic effects.

La teinte Sabbia permet des 
assortiments originaux, à la fois 
chromatiques et matériels, pour recréer 
des espaces avec les rendus stylistiques 
les plus variés.

Die Farbe Sabbia ermöglicht originelle 
Farb- und Materialkombinationen, um 
Umgebungen mit einer Vielzahl von 
stilistischen Effekten zu schaffen.

El color Sabbia permite originales 
combinaciones, tanto cromáticas como 
materiales, para recrear ambientes 
con los más variados rendimientos 
estilísticos.

MORE 
INFORMATION

SABBIA
| Naturale 
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

LEGNO VENEZIA Ә WOOD EFFECT

Con Noce sembrerà davvero di trovarsi 
davanti a uno di questi simboli della 
Serenissima, circondati dall’acqua 
che dona lucentezza. Una tinta che 
rappresenta il punto di partenza di una 
serie che vuole trasmettere eleganza e 
accoglienza. 

With Noce you will really feel as if you 
are standing in front of one of these 
symbols of the Republic of Venice, 
surrounded by water that makes it shine. 
A colour that represents the starting 
point of a series aiming to convey 
elegance and cosiness. 

Avec Noce, on a vraiment l’impression 
de se trouver devant un de ces symboles 
de la République de Venise, entourés 
de l’eau qui apporte de la brillance. Une 
teinte qui représente le point de départ 
d’une série qui veut transmettre des 
sensations d’élégance et d’hospitalité.

Mit Noce hat man das Gefühl, vor 
einem dieser Symbole der Serenissima 
mitten im Wasser zu stehen, wo sein 
Glanz bestens zum Ausdruck kommt. 
Eine Farbe, die den Ausgangspunkt 
für eine Serie bildet, die Eleganz und 
Gemütlichkeit vermitteln will. 

Con Noce parecerá que nos encontremos 
de verdad delante de estos símbolos 
de la República de Venecia, rodeados 
de agua que brilla con el sol. Un color 
que representa el punto de partida de 
una serie que quiere transmitir un estilo 
elegante y acogedor.

MORE 
INFORMATION

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
5

NOCE
| Naturale 
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
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Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente 
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

LEGNO VENEZIA Ә WOOD EFFECT

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+ чГ M�«.ч}¿¸Дч

3 ҫ чГ M�«.ч}¿¸Дч

Fumo è la versione grigia della collezione 
Legno Venezia, la gamma di Laminam 
che riproduce il legno delle celebri 
“briccole”.

Fumo is the grey version of the Legno 
Venezia collection, the Laminam range 
that reproduces the wood of the famous 
“briccole”.

Fumo est la version grise de la collection 
Legno Venezia, la gamme de Laminam 
qui reproduit le bois des célèbres ducs-
d’Albe.

Fumo ist die graue Version der Kollektion 
Legno Venezia, die Serie von Laminam, 
die das Holz der berühmten „Briccole“ 
nachbildet.

Fumo es la versión gris de la colección 
Legno Venezia, la gama de Laminam que 
reproduce la madera de las famosas 
«briccole».

MORE 
INFORMATION

FUMO
| Naturale 

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias
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(FR)
Qu’elles soient vives ou sobres, les teintes 
unies peignent les émotions sur chaque 
surface.
Les teintes unies sont le langage de la 
couleur. Elles peuvent être audacieuses et 
vives, ou sobres et minimalistes. Leur impact 
émotionnel peut transformer une pièce ou 
une œuvre d’art. Avec la gamme de teintes 
unies, les surfaces Laminam s’expriment de 
manière puissante et unique.

(DE)
Egal ob leuchtende Farben oder gedämpfte 
Töne, ein unifarbenes Finish sorgt auf jeder 
Fläche für Emotionen.
Ein unifarbenes Finish lässt die Farbe 
sprechen. Es kann gewagt und lebhaft oder 
nüchtern und minimalistisch sein. Seine 
emotionale Wirkung kann einen Raum 
in ein Kunstwerk verwandeln. Mit dem 
unifarbenen Sortiment bieten Oberflächen 
von Laminam eine markante und einzigartige 
Ausdrucksweise.

(ES)
Con colores vivos o tonos sobrios, los colores 
sólidos pintan emociones en cada superficie.
Los colores sólidos son el lenguaje del color. 
Pueden ser atrevidos y animados, o sobrios 
y minimalistas. Su impacto emocional puede 
transformar un ambiente o una obra de 
arte. Con la gama de colores sólidos, las 
superficies Laminam se expresan de una 
manera poderosa y única.

(IT)
Colori vivaci o toni sobri, le tinte unite 
dipingono emozioni su ogni superficie.
Le tinte unite sono il linguaggio del colore. 
Possono essere audaci e vivaci, o sobrie 
e minimal. Il loro impatto emotivo può 
trasformare un ambiente o un'opera d'arte. 
Con la gamma tinte unite, le superfici 
Laminam si esprimono in modo potente e 
unico.

(EN)
Bright shades or subtle hues, solid colors 
paint emotions onto every surface.
Solid colors are the language of color. 
They can be bold and bright, or subtle 
and minimal. Their emotional impact can 
transform a setting or a work of art. With the 
range of solid colors, Laminam surfaces are 
expressed in a powerful and unique way.
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(IT)
Quell’idea di classico intramontabile che solo la tinta unita 
sa dare.
Elegante, misurata, quasi istituzionale. Classica. La linea 
Collection non ha quasi bisogno di presentazioni per l’ideale 
di perfezione che comunica appena la si guarda. Si tratta 
della linea di Laminam più longeva, la prima la pietra miliare 
da cui si è partiti e alla quale ci si richiama ogni volta che si 
vuole innovare un prodotto.

(EN)
That idea of a timeless classic which only plain colours can 
provide.
Elegant, well-measured, almost institutional. Classic. The 
Collection series needs no introduction thanks to the idea 
of perfection it conveys at first sight. This is Laminam’s 
oldest series, the first milestone in the brand’s story, which 
is used as a starting point whenever a product needs to be 
innovated.

(FR)
Cette idée de classique indémodable que seule la teinte unie 
sait offrir.
Élégante, mesurée, presque institutionnelle. Classique. La 
ligne Collection n’a pratiquement pas besoin de présentations : un 
coup d’œil suffit à saisir l’idéal de perfection qu’elle exprime. 
Il s’agit de la ligne Laminam la plus ancienne, la première 
pierre de l’édifice, à laquelle nous revenons à chaque fois que 
nous souhaitons créer un nouveau produit.

(DE)
Ein immer aktueller Klassiker, den man nur durch die 
Unifarben erreichen kann.
Elegant, gemäßigt, fast feierlich. Klassisch. Die Linie 
Collection braucht fast keine Einführung: Sie vermittelt die 
Idee der Perfektion auf den ersten Blick. Wir sprechen von 
einer der ältesten Linien von Laminam, der erste Meilenstein, 
auf den wir ständig zurückblicken, wenn wir ein Produkt 
erneuern möchten.

(ES)
Esa idea de un clásico atemporal que solo el color liso puede 
brindar.
Elegante, mesurada y casi institucional. Clásica. La línea 
Collection apenas necesita presentación por el ideal de 
perfección que transmite en cuanto se ve. Se trata de la línea 
de Laminam más longeva, el primer punto de partida y que 
nos sirve de referencia a la hora de innovar un producto.

COLLECTION

APPLICATION
External façades

PROJECT NAME
Clinique Thiers

ARCHITECT
Mickael Martin

DESIGN STUDIO
TLR

PRODUCT USED
Bianco Assoluto
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

COLLECTION Ә SOLID COLOR EFFECT

MORE 
INFORMATION

Sinonimo di purezza e classicità, il 
Bianco Assoluto è una scelta decisa 
per chi ricerca nelle proprie creazioni 
luminosità, respiro e versatilità.

Synonymous with purity and classicism, 
Bianco Assoluto is a decided choice for 
those seeking brightness, breath and 
versatility in their creations.

Synonyme de pureté et de classicisme, 
Bianco Assoluto est un choix de 
caractère pour ceux qui veulent inscrire 
la luminosité, la légèreté et la versatilité 
dans leurs créations.

Als Synonym für Reinheit und Klassik 
ist Bianco Assoluto die richtige Wahl für 
alle, die in ihren Kreationen Leuchtkraft, 
Luftigkeit und Vielseitigkeit suchen.

Sinónimo de pureza y clasicismo, el 
Bianco Assoluto es una elección de 
carácter para quien busca brillo, ligereza 
y versatilidad en sus creaciones.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+ чГ M�«.ч}¿¸Дч

5
3 ҫ чГ M�«.ч}¿¸Дч

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

BIANCO ASSOLUTO
| Naturale 

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

COLLECTION Ә SOLID COLOR EFFECT

MORE 
INFORMATION

Questa massima versatilità con finitura
lucida esalta la brillantezza delle 
superfici.

This top versatility with a glossy finish 
enhances the brightness of surfaces.

Une versatilité maximale qui, dans la 
finition brillante, accentue la luminosité 
des surfaces.

Die ultimative Vielseitigkeit mit einer 
glänzenden Variante, die die Helligkeit 
von Oberflächen verstärkt.

La máxima versatilidad que en el 
acabado pulido potencia la luminosidad 
de las superficies.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

5

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

5+ чГ M�«.ч}¿¸Дч

5 ҫ чГ M�«.ч}¿¸Дч

12+ ҫ
20+ ҫ

BIANCO ASSOLUTO
| Lucidato 

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

COLLECTION Ә SOLID COLOR EFFECT

Superficie disponibile in differenti sviluppi grafici forniti casualmente
Surface available in various graphic development supplied randomly 
Surface disponible en plusieurs variantes graphiques fournies au hasard 
Erhältlich als Keramikplatte mit zufallsgeneriertem Musterverlauf
Superficie disponible en diferentes creaciones gráficas mostradas de forma aleatoria

MORE 
INFORMATION

Neve, un colore, una sensazione. 
Questa tinta esprime una sensazione di 
freschezza, riempie gli spazi e i volumi, 
restituendo stile, eleganza, ma anche 
morbidezza. 

Neve: one colour, one feeling. 
This colour expresses a feeling of 
freshness, fills spaces and volumes, 
restoring style, elegance, but also 
softness. 

Neve, une couleur, une sensation. 
Cette teinte exprime une sensation de 
fraîcheur, elle remodèle les espaces et 
les volumes tout en apportant du style, 
de l’élégance et de la douceur. 

Neve, eine Farbe, ein Gefühl. 
Diese Farbe drückt ein Gefühl von 
Frische aus, füllt Räume und Volumen, 
liefert Stil, Eleganz, aber auch 
Behaglichkeit

Neve, un color, una sensación. 
Este color expresa una sensación de 
frescura, llena espacios y volúmenes, 
devolviendo estilo, elegancia, pero 
también suavidad

NEVE
| Naturale 

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

COLLECTION Ә SOLID COLOR EFFECT

MORE 
INFORMATION

Nero per dare forma e carattere. Nero 
è la versione della serie Collection che 
segna il punto di arrivo di una gamma 
di colori ormai imprescindibili per 
Laminam.

Black to give shape and character. Nero 
is the version of the Collection series 
which marks a starting point in a range 
of colours that are now essential for 
Laminam. 

Nero, pour apporter de la forme et du 
caractère. Nero est la version de la série 
Collection qui signe l’aboutissement 
d’une gamme de couleurs devenues 
incontournables pour Laminam

Nero bedeutet Form und Charakter. 
Nero ist die Version der Serie Collection, 
die den Höhepunkt einer Reihe von 
Farben markiert, die für Laminam heute 
unverzichtbar sind. 

Nero para dar forma y carácter. Nero 
es la versión de la serie Collection que 
marca el punto de llegada de una gama 
de colores que se han convertido en 
imprescindibles para Laminam

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+
3 ҫ

NERO
| Naturale 
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ҫ FULL SIZE: Lastra formato “uscita fornoа, non rifilata
 Untrimmed end product | Produit fini non coupé | Plattenformat nicht rektifiziert
 Tabla formato “salida de horno" y, por lo tanto, no recortada

Recycled raw material up to 60%
LEED - BREEAM

I toni e le caratteristiche delle 
immagini sono da considerarsi 
indicativi.

Pictures colours and features 
have to be considered indicative.

Disponibile uno sviluppo grafico 
Surface available in one graphic development | Surface disponible en une variante 
graphique | Oberfläche verfügbar in einer grafischen Entwicklung | Superficie 
disponible en una creación gráfica

COLLECTION Ә SOLID COLOR EFFECT

MORE 
INFORMATION

Un colore talmente intenso da togliere 
quasi profondità alle superfici e che,
qualsiasi sia il suo impiego, lascerà a 
bocca aperta.

A colour so intense that almost takes 
away the depth of the surfaces and 
leaves you speechless, whatever its use.

Une couleur tellement intense qu’elle 
retire presque toute profondeur aux 
surfaces et qui, quel que soit le lieu où 
elle est utilisée, vous laissera bouche 
bée.

Eine derart intensive Farbe, dass 
sie den Oberflächen fast die Tiefe 
nimmt und für wirklich erstaunliche 
Einrichtungslösungen sorgt.

Un color tan intenso que parece quitar 
profundidad a las superficies y que, sea 
cual sea su uso, dejará a todo el mundo 
boquiabierto.

formato | size

1000x3000 mm / 39.4"x118.1"

spessore | thickness

3+ чГ M�«.ч}¿¸Дч

5
3 ҫ чГ M�«.ч}¿¸Дч

formato | size

1620x3240 mm / 63.7"x127.5"

spessore | thickness

5+
5 ҫ
12+ ҫ
20+ ҫ

NERO ASSOLUTO
| Naturale 

 M�«.ч}¿¸ч  Disponibile fino a esaurimento | Available while stocks last | Disponible jusqu'à épuisement des stocks | Solange der 
Vorrat reicht | Disponible hasta agotar existencias













































































laminam.com

Siamo architetti dei nostri spazi, 
inseguiamo l’unicità. 

We are designers of our own 
spaces seeking uniqueness.




